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S C R I P T A

Numéro Scripta :  3280

Auteur(s) : Guillaume Mauvoisin [particulier]

Bénéficiaire(s) : Saint-Wandrille-Rançon, Saint-Wandrille (abbaye)

Genre d'acte : charte

Authenticité : non suspect

Datation : [1150-1165]

Lieu d'émission : Fontenay

Action juridique : confirmation

Langue du texte :  latin

Analyse
Guillaume Mauvoisin et Manessier, son frère, confirment, moyennant une redevance annuelle d’un marc d’argent,
la convention passée précédemment entre l’abbé Roger et leur père, Raoul, laquelle affranchissait de tout droit sur
l’étendue de leur « justice » le bateau naviguant sur la Seine et transportant chaque année du vin de « France »
pour l’usage personnel des religieux.

Tableau de la tradition

Éditions principales

a.   Lot  Ferdinand, Études critiques sur l’abbaye de Saint-Wandrille, Paris, Champion, 1913, n° 120, p. 186-187.

Dissertation critique
Abbatiat de Roger, après le 13 août 1150 - 19 juin 1165.

Texte établi d’après a

Notum sit tam presentibus quam futuris quod ego Willelmus Malvesin et Manesserius, frater meus, concessimus
et actoritate sigilli scripto confirmavimus ecclesie sancti Wandregisili in perpetuum conventionem que prius
determinata et concessa fuerat inter abbatem Rogerum et Radulfum patrem nostrum, videlicet quod baccum
eiusdem ecclesie uel nauis una vinum de Francia in usum prefati cenobii deportans singulis annis ascendat et
descendat per Sequanam libere et sine omni impedimento, quantum extenditur iusticia nostra, singula tamen
singulis annis, nobis vel posteris nostris, persoluta argenti marca una. Quod si quis de cetero contrariauerit,
scripto sciat se contra diuinam et humanam iustitiam agere et consuetudini catholicorum virorum contradicere.
Hoc concessimus in ecclesia de Fontanei et super altare tenere promisimus, coram istis prefati cenobii monachis,
Turoldo, Rogero de Bouille, Roscelino ; et his militibus, amicis nostris : Radulfo Vasleit, Willelmo de Garlande, et
fratre eius Roberto, Roberto Cato, Gelrico de Porta, Balduino de Mellente, Petro Colobrino. Hac predicta pactione
confirmata, Rogerus abbas et totus conuentus predicte ecclesie, si nos uel antecessores nostri aliquid contra eandem
ecclesiam commisimus, quantum ad eos attinet, absoluerunt et orationes et beneficium eiusdem ecclesie, sicut
uni monacho, fraterna karitate in perpetuum nobis, antecessoribus nostris et predictis militibus amicis nostris in
remissionem peccatorum nostrorum concesserunt.


